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The Story of Prophet Yusuf (Part 1) According to the Qur'an and Authentic Hadith 
 

ۡ��اًۖ فصََ�ۡ�ٌ   نفسُُ�ُۡ� أ� لتَۡ لـَ�ُۡ� أ� َ�يِصِهۦِ �ِ�مٍَ �َ�بٍِۚ قاَلَ بلَۡ سَوَّ ءوُ �َ�َ�ٰ � وجََٓ�

�ُ ٱ�ۡ�سُۡتعَاَنُ �َ�َ�ٰ ماَ  َّ تصَِفوُنَ�َ�يِلٌۖ وٱَ��  
“And they brought upon his shirt false blood. [Jacob] said, "Rather, your souls have enticed you to something, so 

patience is most fitting. And Allah is the one sought for help against that which you describe.".” 

SURAH YUSUF 12:18 
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ABOUT THE COVER OF THIS EBOOK 
The cover of this eBook does not depict any human being. It shows scenery: an old stone well in a silent 
desert as the night draws to a close. A rope and a wooden bucket hang down into the well. In the 
brightening sky shine stars, together with a crescent moon, and on the horizon the light of the sun 
begins to rise. Far off on the skyline lies a green plain beside a river. 

The well and the bucket recall the moment Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  was put “into the bottom of the well” 

(12:15), and the water drawer of the caravan who “let down his bucket” (12:19). The stars, the moon 
and the sun recall the dream of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ : “indeed I have seen [in a dream] eleven stars and 

the sun and the moon” (12:4). 

The light of dawn symbolises hope after darkness — the central theme of “patience is most fitting” 
(12:18). The green plain beside a river recalls the land of Egypt, where Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  finally said: 

“Appoint me over the storehouses of the land” (12:55). The dark blue band at the bottom, framed by 
fine gold lines, is where the author’s name appears. 
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THE BEST OF STORIES 
The previous series told the stories of prophets that are spread across many surahs. The story of Prophet 
Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  is different: it is told in a single surah, from beginning to end, in a very orderly 

sequence. The Qur’an itself calls it aḥsan al-qaṣaṣ — the best of stories. 

SURAH YUSUF 12:1–3 

 ١الرٓ� تلِۡكَ ءَاَ�تُٰ ٱلكَِۡ�بِٰ ٱلمُۡبِِ� 
Alif, Lam, Ra. These are the verses of the clear Book. 

نزَلَۡ�هُٰ قرُۡءَٰناً عَرَ�يًِّا لَّعَلَُّ�مۡ َ�عۡقِلُونَ 
َٔ  ٢إِنَّآ ا

Indeed, We have sent it down as an Arabic Qur'an that you might understand. 

وحَۡيۡنَآ إَِ�ۡكَ َ�ذَٰا ٱلقُۡرۡءَانَ وَإِن  
َٔ حۡسَنَ ٱلقَۡصَصِ بمَِآ ا

َٔ َ�نُۡ َ�قُصُّ عَلَيۡكَ ا
 ٣كُنتَ مِن َ�بۡلهِۦِ لمَِنَ ٱلَۡ�فِٰلَِ� 

We relate to you, [O Muhammad], the best of stories in what We have revealed to you of this Qur'an 
although you were, before it, among the unaware. 
Translation: Sahih International — quran.com/12:1-3 

 
This story is too rich to fit into one eBook. So, like the story of Prophet Ibrahim  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  (Series 6 and 

7), it is divided into two parts. This Part 1 covers verses 1 to 57: from a boy’s dream until he became 
guardian of the storehouses of Egypt. Part 2 will, in sha Allah, cover verses 58 to 111: the arrival of his 
brothers, the grief of Ya‘qub  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  and the reunion of the family. 

Note: The translation of the Qur’anic verses in this eBook is Sahih International, which renders the names Yusuf and Ya‘qub 
as Joseph and Jacob. The grade of every Hadith is stated in the Hadith box, with a link to sunnah.com. 

 
Figure 1: The sequence of the story in Surah Yusuf by verse. The gold sections are told in this eBook. 

  

https://quran.com/12:1-3?translations=20
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HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 3383 

�َ�يِ   ْ�ماَعيِلَ �دََّ إ� �نُْ  َ ، عنَْ  عبُيَدُْ  �يِ أُسَامةَ �ِ ، عنَْ  أ� َّ ا�� �ْ�َ�َ�يِ  عبُيَدِْ  �يِ ، قاَلَ أ� أ� �نُْ  سَعيِدُ 

َ ، عنَْ  سَعيِدٍ َ�ْ�ةَ �يِ هرُ �ْ�مَُ   أ� �ِ ص�� ا��� �ليه وس�� منَْ أ� َّ ـ ر�� ا��� عنه ـ سُئلَِ رسَُولُ ا��

اسِ يوُسُفُ �َ�يُِّ  َّ �ْ�مَُ الن لَُ�. قاَلَ « فَ�� �ِ ». قاَلوُا ليَسَْ عنَْ هذَاَ �َْ�أ� َّ تقْاَهمُْ �ِ� اسِ قاَلَ « أ� َّ الن

�ِ ا�نِْ �َ  َّ �ِ ا�نِْ �َ�يِِّ ا�� َّ �ِ ا�نُْ �َ�يِِّ ا�� َّ لَُ�. قاَلَ « فعَنَْ  ا�� �ِ ». قاَلوُا ليَسَْ عنَْ هذَاَ �َْ�أ� َّ ليِلِ ا��

ذاَ   إ� سْ��مَِ  ا��� �يِ  خِياَرهُمُْ  ةِ  َّ َاهلِيِ اْ�� �يِ  خِياَرهُمُْ  معَاَدنُِ  اسُ  َّ الن لوُ�يِ،  �َْ�أ� العْرَبَِ  معَاَدنِِ 

�َ�يِ   �نُْ سَ�َ�مٍ فقَهِوُا ». �دََّ دُ  َّ �ْ�َ�َ�اَ    �ُ�َ� ُ أ� �ِ عنَْ    عبَدْةَ َّ ا�� َ عنَْ    سَعيِدٍعنَْ    عبُيَدِْ  َ�ْ�ةَ �يِ هرُ  أ�

�َ �ِ�ذَاَ  َّ �ُ �لَيَهِْ وسََ� َّ �يِِّ صَ�َّ� ا�� َّ �ُ عنَهُْ عنَْ الن َّ  رَ�ِ�َ ا��

TRANSLATION: 
Abu Hurayrah ��عنه ا��� ر  said: The Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم was asked: “Who is the most honourable of 

people?” He said: “The one who most fears Allah.” They said: “That is not what we are asking you about.” 
He said: “Then the most honourable of people is Yusuf, the prophet of Allah, son of the prophet of 
Allah, son of the prophet of Allah, son of the intimate friend of Allah (Ibrahim).” They said: “That is not 
what we are asking you about.” He said: “Are you asking me about the lineages of the Arabs? People 
are like mines; the best of them in the time of ignorance are the best of them in Islam, when they gain 
understanding (of the religion).” 

CHAIN OF NARRATION: Narrated by Imam al-Bukhari: from ‘Ubaid ibn Isma‘il, from Abu Usamah, from 
‘Ubaidullah ibn ‘Umar, from Sa‘id ibn Abi Sa‘id al-Maqburi, from Abu Hurairah ر�� ا��� عنه. A second chain: 
Muhammad ibn Salam, from ‘Abdah ibn Sulaiman, from ‘Ubaidullah, with the same chain. 
REFERENCE: Narrated by Imam al-Bukhari in Sahih al-Bukhari, Book of the Prophets, chapter on the saying 
of Allah {Laqad kana fi Yusufa wa ikhwatihi ayatun lis-sa’ilin}, Hadith No. 3383. Also narrated by Muslim (No. 
2378). 
GRADE: SAHIH — contained in Sahih al-Bukhari, the most authentic book of Hadith after the Qur'an by 
consensus of the Hadith scholars. 
Source: https://sunnah.com/bukhari:3383 

 
The Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم described Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  as the most honourable of people in lineage: four 

generations of prophets — Yusuf, Ya‘qub, Ishaq and Ibrahim  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ . Yet his first answer was: “The 

one who most fears Allah.” The noble lineage of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  did not save him from the well, from 

slavery or from prison. What raised him was his taqwa and his patience, as we shall see. 

  

https://sunnah.com/narrator/5315
https://sunnah.com/narrator/2484
https://sunnah.com/narrator/5421
https://sunnah.com/narrator/3280
https://sunnah.com/narrator/3280
https://sunnah.com/narrator/4396
https://sunnah.com/narrator/6995
https://sunnah.com/narrator/5288
https://sunnah.com/narrator/5421
https://sunnah.com/narrator/3280
https://sunnah.com/narrator/4396
https://sunnah.com/narrator/5315
https://sunnah.com/narrator/2484
https://sunnah.com/narrator/5421
https://sunnah.com/narrator/3280
https://sunnah.com/narrator/4396
https://sunnah.com/narrator/6995
https://sunnah.com/narrator/5288
https://sunnah.com/bukhari:3383
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THE DREAM OF ELEVEN STARS 

SURAH YUSUF 12:4–6 

مۡسَ وَٱلقَۡمَرَ  حَدَ عََ�َ كَوۡكَبًا وَٱلشَّ
َٔ يتُۡ ا

َٔ بتَِ إِّ�ِ رَا
َٔ ٰٓا �يِهِ يَ

إِذۡ قاَلَ يوُسُفُ ِ�َٔ
ۡ�تُهُمۡ ِ� َ�ٰجِدِينَ 

َٔ  ٤رَا
[Of these stories mention] when Joseph said to his father, "O my father, indeed I have seen [in a dream] 

eleven stars and the sun and the moon; I saw them prostrating to me." 

يَۡ�نَٰ   ٰٓ إِخۡوَتكَِ َ�يَكِيدُواْ لكََ كَيۡدً�ۖ إِنَّ ٱلشَّ قَالَ َ�بَُٰ�َّ َ� َ�قۡصُصۡ رءُۡياَكَ َ�َ
بِ�ٌ  �َ�ٰنِ عَدُوٌّ مُّ  ٥ لِۡ�ِٕ

He said, "O my son, do not relate your vision to your brothers or they will contrive against you a plan. Indeed 
Satan, to man, is a manifest enemy." 

حَادِيثِ وَُ�تمُِّ نعِۡمَتَهُۥ عَلَيۡكَ 
وِ�لِ ٱۡ�َٔ

ۡٔ وََ�َ�لٰكَِ َ�ۡتَبيِكَ رَ�ُّكَ وَُ�عَلّمُِكَ مِن تاَ
بوََۡ�كَ مِن َ�بۡلُ إِبَۡ�هٰيِمَ وَإِسَۡ�قَٰۚ إِنَّ رَ�َّكَ 

َٔ ٰٓ ا هَا َ�َ َ�مَّ
َٔ ٰٓ ءَالِ َ�عۡقُوبَ كَمَآ ا وََ�َ

 ٦ عَليِمٌ حَكِيمٌ 
And thus will your Lord choose you and teach you the interpretation of narratives and complete His favor 
upon you and upon the family of Jacob, as He completed it upon your fathers before, Abraham and Isaac. 

Indeed, your Lord is Knowing and Wise. 
Translation: Sahih International — quran.com/12:4-6 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:4–6 
First: A son confiding in his father. “O my father, indeed I have seen [in a dream] eleven stars and 
the sun and the moon; I saw them prostrating to me”. Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  brought his dream to the 

person he trusted most — his father. The warm bond between father and son is the foundation of this 
story. 

Second: The advice of a wise father. “O my son, do not relate your vision to your brothers or they 
will contrive against you a plan”. Ya‘qub  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  understood the meaning of the dream — that his 

son would be honoured — and he also understood the hearts of his other sons. He did not accuse them, 
but attributed the danger to the real enemy: “Indeed Satan, to man, is a manifest enemy”. Tafsir Ibn 
Kathir 12:5 

https://quran.com/12:4-6?translations=20
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/5
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/5
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Third: A dream as glad tidings. “And thus will your Lord choose you and teach you the 
interpretation of narratives and complete His favor upon you”. The meaning of this dream was 
fulfilled only decades later, in verse 12:100 (Part 2). Between the dream and its fulfilment lay a well, 
slavery and prison. 

HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 7044 

ثنَاَ   ِيعِ �دََّ ب َّ ثنَاَ  سَعيِدُ �نُْ ا�� ُ ، �دََّ َبهِِّ �نِْ سَعيِدٍ، عنَْ  شُعبْةَ َ ، قاَلَ �مَعِتُْ  عبَدِْ ر �اَ سَ�َ�ةَ ، يقَوُلُ  أ�

ى �مَعِتُْ   َّ �اَ فتَمُْرضُِ�يِ حَ� ؤْ ُّ رىَ ا�� َ لقَدَْ كُنتُْ أ� �اَ قتَاَدةَ �اَ    أ� ؤْ ُّ رىَ ا�� �اَ كُنتُْ ��� يقَوُلُ وأَ�

ى   ذاَ رأَ� �ِ، فإَ� َّ �اَ اْ��سَنَةَُ منَِ ا�� ؤْ ُّ �يَِّ ص�� ا��� �ليه وس�� يقَوُلُ « ا�� َّ ى �مَعِتُْ الن َّ �ُ�رْضُِ�يِ، حَ�

 َ ى ماَ يَ�ْ�هَُ ف ذاَ رأَ� ، وَ�� َّ منَْ ُ��بُِّ �� �دَُ�ُْ� ماَ ُ��بُِّ فَ��َ ُ��دَّثِْ بهِِ إ� �ِ منِْ �َ�هِّاَ، أ� َّ ذْ �اِ�� َّ ليْتَعَوَ

هُ ». �اَ لنَْ تَ�ُ�َّ َ�ّ �دَاً فإَ� يطْاَنِ ولَيْتَفْلِْ ثَ��َ�اً وَ��َ ُ��دَّثِْ �ِ�اَ أ�  ومَنِْ �َ�ِّ الشَّ

TRANSLATION: 
Abu Salamah said: I used to see dreams that made me ill (with worry), until I heard Abu Qatadah ��عنه ا��� ر  

say: I too used to see dreams that made me ill, until I heard the Prophet صلى الله عليه وسلم say: “A good dream is from 

Allah. So when one of you sees (in a dream) something he likes, let him not relate it except to someone 
he loves. And when he sees something he dislikes, let him seek refuge with Allah from its evil and 
from the evil of Satan, spit (dryly) three times, and not relate it to anyone, for then it will not harm 
him.” 

CHAIN OF NARRATION: Narrated by Imam al-Bukhari: from Sa‘id ibn ar-Rabi‘, from Shu‘bah ibn al-Hajjaj, from 
‘Abd Rabbih ibn Sa‘id, from Abu Salamah ibn ‘Abd ar-Rahman, from Abu Qatadah al-Ansari ر�� ا��� عنه. 

REFERENCE: Narrated by Imam al-Bukhari in Sahih al-Bukhari, Book of the Interpretation of Dreams, chapter 
on seeing a disliked dream, Hadith No. 7044. Also narrated by Muslim (No. 2261). 
GRADE: SAHIH — contained in Sahih al-Bukhari, the most authentic book of Hadith after the Qur'an by 
consensus of the Hadith scholars. 
Source: https://sunnah.com/bukhari:7044 

 
This Hadith agrees with the advice of Ya‘qub  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ . A good dream is a blessing from Allah, but it is 

related only to those who love us — because not everyone is happy with the blessings that others receive. 

  

https://sunnah.com/narrator/3294
https://sunnah.com/narrator/3795
https://sunnah.com/narrator/5296
https://sunnah.com/narrator/4903
https://sunnah.com/narrator/1190
https://sunnah.com/narrator/3294
https://sunnah.com/narrator/3795
https://sunnah.com/narrator/5296
https://sunnah.com/narrator/4903
https://sunnah.com/narrator/1190
https://sunnah.com/bukhari:7044
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ENVY AMONG BROTHERS 

SURAH YUSUF 12:7–10 

آيلَِِٔ�    ٧۞لَّقَدۡ َ�نَ ِ� يوُسُفَ وَإِخۡوَتهِۦِٓ ءَاَ�تٌٰ لّلِسَّ
Certainly were there in Joseph and his brothers signs for those who ask. 

باَناَ لَِ� ضََ�لٍٰ  
َٔ بيِنَا مِنَّا وََ�نُۡ عُصۡبَةٌ إِنَّ ا

َٔ حَبُّ إَِ�ٰٓ ا
َٔ خُوهُ ا

َٔ إِذۡ قاَلوُاْ َ�ُوسُفُ وَا
بٍِ�   ٨مُّ

When they said, "Joseph and his brother are more beloved to our father than we, while we are a clan. 
Indeed, our father is in clear error." 

�يُِ�مۡ وَتَُ�ونوُاْ مِنۢ 
َٔ �ضًا َ�ۡلُ لَُ�مۡ وجَۡهُ ا

َٔ وِ ٱطۡرحَُوهُ ا
َٔ ٱۡ�تُلُواْ يوُسُفَ ا

 ٩َ�عۡدِهۦِ قَوۡمًا َ�لٰحَِِ� 
Kill Joseph or cast him out to [another] land; the countenance of your father will [then] be only for you, and 

you will be after that a righteous people. 

لقُۡوهُ ِ� غََ�بَٰتِ ٱۡ�ُبِّ يلَۡتَقطِۡهُ َ�عۡضُ 
َٔ قَالَ قَآيلٌِٔ مِّنۡهُمۡ َ� َ�قۡتُلُواْ يوُسُفَ وَا

يَّارَةِ إِن كُنتُمۡ َ�عِٰلَِ�   ١٠ٱلسَّ
Said a speaker among them, "Do not kill Joseph but throw him into the bottom of the well; some travelers 

will pick him up - if you would do [something]." 
Translation: Sahih International — quran.com/12:7-10 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:7–10 — HOW ENVY GROWS 
First: A story for those who ask. “signs for those who ask”. 

Second: The comparison that gives birth to envy. “Joseph and his brother are more beloved to 
our father than we, while we are a clan”. Envy begins with comparing oneself to others, and then feeling 
treated unfairly: “Indeed, our father is in clear error”. 

Third: A sin planned together with a delayed repentance. “Kill Joseph or cast him out to [another] 
land”, and then “you will be after that a righteous people”. They planned a grave sin while intending 
to become good afterwards. This is the deception of Satan: justifying today’s sin with the promise of 
tomorrow’s repentance. Tafsir Ibn Kathir 12:9 

https://quran.com/12:7-10?translations=20
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/9
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Fourth: A milder voice. “Do not kill Joseph but throw him into the bottom of the well”. Although 
this suggestion was still unjust, Allah made it the means by which Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  was saved. 
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THE WELL AND THE FALSE BLOOD 

SURAH YUSUF 12:11–15 

ٰ يوُسُفَ وَإِنَّا َ�ُۥ لََ�صِٰحُونَ  �نَّا َ�َ
ۡٔ باَناَ مَا لكََ َ� تاَ

َٔ ٰٓا  ١١قاَلوُاْ يَ
They said, "O our father, why do you not entrust us with Joseph while indeed, we are to him sincere 

counselors." 

رسِۡلۡهُ مَعَنَا غَدًا يرََۡ�عۡ وََ�لۡعَبۡ وَإِنَّا َ�ُۥ لََ�فٰظُِونَ 
َٔ  ١٢ا

Send him with us tomorrow that he may eat well and play. And indeed, we will be his guardians. 

نتُمۡ َ�نۡهُ  
َٔ ُ�هَُ ٱّ�ِيبُٔۡ وَا

ۡٔ ن ياَ
َٔ خَافُ ا

َٔ ن تذَۡهَبُواْ بهِۦِ وَا
َٔ قاَلَ إِّ�ِ َ�َحۡزُنُِ�ٓ ا

 ١٣َ�فِٰلُونَ 
[Jacob] said, "Indeed, it saddens me that you should take him, and I fear that a wolf would eat him while you 

are of him unaware." 

ونَ   َ�هَُ ٱّ�ِيبُٔۡ وََ�نُۡ عُصۡبَةٌ إِنَّآ إِذًا لََّ�ِٰ�ُ
َٔ ۡ ا  ١٤قاَلوُاْ لَٔ�ِ

They said, "If a wolf should eat him while we are a [strong] clan, indeed, we would then be losers." 

وحَۡيۡنَآ إَِ�ۡهِ َ�ُنَبّيِنََّٔهُ 
َٔ ۚ وَا ن َ�ۡعَلُوهُ ِ� غََ�بَٰتِ ٱۡ�ُبِّ

َٔ ۡ�َعُوٓاْ ا
َٔ ا ذَهَبُواْ بهِۦِ وَا م فَلَمَّ

مۡرهِمِۡ َ�ذَٰا وهَُمۡ َ� �شَۡعُرُونَ 
َٔ  ١٥باِ

So when they took him [out] and agreed to put him into the bottom of the well... But We inspired to him, 
"You will surely inform them [someday] about this affair of theirs while they do not perceive [your identity]." 

Translation: Sahih International — quran.com/12:11-15 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:11–15 

First: A father who understood. Ya‘qub  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  said: “I fear that a wolf would eat him while you 

are of him unaware”. Ibn Kathir mentions that these words were later used by them as their own excuse. 
Tafsir Ibn Kathir 12:13 

Second: Inspiration at the bottom of the well. At the darkest moment for Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ , Allah inspired 

him: “You will surely inform them [someday] about this affair of theirs while they do not perceive 
[your identity]”. The help of Allah came inside the well, not after leaving it. 

https://quran.com/12:11-15?translations=20
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/13
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SURAH YUSUF 12:16–18 

باَهُمۡ عِشَاءًٓ َ�بۡكُونَ 
َٔ  ١٦وجََاءُٓوٓ ا

And they came to their father at night, weeping. 

َ�هَُ ٱّ�ِيبُٔۡۖ وَمَآ 
َٔ باَنآَ إِنَّا ذَهَبۡنَا �سَۡتَبقُِ وَترََۡ�نَا يوُسُفَ عِندَ مََ�عٰنَِا فَا

َٔ ٰٓا قاَلوُاْ يَ
اَ وَلوَۡ كُنَّا َ�دِٰقَِ�   نتَ بمُِومِٔۡنٍ �َّ

َٔ  ١٧ا
They said, "O our father, indeed we went racing each other and left Joseph with our possessions, and a wolf 

ate him. But you would not believe us, even if we were truthful." 

مۡرً�ۖ فصََۡ�ٌ 
َٔ نفُسُُ�مۡ ا

َٔ لَتۡ لَُ�مۡ ا ٰ قَمِيصِهۦِ بدٍَِ� كَذِبٍ� قَالَ بلَۡ سَوَّ وجََاءُٓو َ�َ
ٰ مَا تصَِفُونَ  ُ ٱلمُۡسۡتَعَانُ َ�َ  ١٨َ�ِيلٌۖ وَٱ�َّ

And they brought upon his shirt false blood. [Jacob] said, "Rather, your souls have enticed you to 
something, so patience is most fitting. And Allah is the one sought for help against that which you describe." 

Translation: Sahih International — quran.com/12:16-18 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:16–18 — BEAUTIFUL PATIENCE 
First: Tears and false evidence. They came “to their father at night, weeping”, with his shirt stained 
with “false blood”. Ibn Kathir reports that they forgot to tear the shirt — a shirt “eaten by a wolf” yet still 
intact. Tafsir Ibn Kathir 12:18 

Second: A father who saw the truth. “Rather, your souls have enticed you to something”. Ya‘qub 
 ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  was not deceived, so he chose: “patience is most fitting” — faṣabrun jamīl, beautiful 

patience. 

Third: What is “beautiful patience”? Scholars explain that it is patience without complaining to 
creation. Ya‘qub  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  grieved — the Qur’an mentions his grief in Part 2 — but he complained only 

to Allah: “Allah is the one sought for help”. Tafsir Ibn Kathir 12:18 

The Mother of the Believers ‘A’ishah ��ع��ا  ا���  ر , when she was slandered in the incident of al-ifk, said 

that she found no example for herself except the words of the father of Yusuf: “Fasabrun jamīl, wallāhul-
musta‘ān ‘alā mā taṣifūn.” This report is in Sahih al-Bukhari (No. 4141). 

  

https://quran.com/12:16-18?translations=20
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/18
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/18
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SOLD FOR A REDUCED PRICE 

SURAH YUSUF 12:19–22 

وهُ  ُّ�َ
َٔ ىٰ َ�ذَٰا غَُ�مٌٰۚ وَا ۖۥ قَالَ َ�بُٰۡ�َ دَۡ�ٰ دَلوَۡهُ

َٔ رسَۡلُواْ وَاردَِهُمۡ فَا
َٔ وجََاءَٓتۡ سَيَّارَةٌ فَا

ُ عَليِمُۢ بمَِا َ�عۡمَلُونَ   ١٩بَِ�عَٰةًۚ وَٱ�َّ
And there came a company of travelers; then they sent their water drawer, and he let down his bucket. He 

said, "Good news! Here is a boy." And they concealed him, [taking him] as merchandise; and Allah was 
knowing of what they did. 

وۡهُ  ۭ وََ�َ َ�نَِ  ٢٠َ�ۡسٍ دََ�هٰمَِ مَعۡدُودَةٍ وََ�نوُاْ �يِهِ مِنَ ٱلزَّهٰدِِينَ  �ِ�
And they sold him for a reduced price - a few dirhams - and they were, concerning him, of those content 

with little. 

وۡ 
َٔ ن ينَفَعَنَآ ا

َٔ كۡرِِ� مَثۡوَٮهُٰ عََ�ٰٓ ا
َٔ تهِۦِٓ ا

َٔ ٮهُٰ مِن مِّۡ�َ ِ�مۡرَا ِي ٱشَۡ�َ وَقَالَ ٱ�َّ
وِ�لِ 

ۡٔ �ضِ وَِ�عَُلمَِّهُۥ مِن تاَ
نَّا ِ�ُوسُفَ ِ� ٱۡ�َٔ �ۚ وََ�َ�لٰكَِ مَكَّ َ�تَّخِذَهُۥ وََ�ً

 
َٔ ٰٓ ا ُ َ�لبٌِ َ�َ حَادِيثِ� وَٱ�َّ

كَۡ�َ ٱ�َّاسِ َ� َ�عۡلَمُونَ ٱۡ�َٔ
َٔ  ٢١مۡرهِۦِ وََ�ِٰ�نَّ ا

And the one from Egypt who bought him said to his wife, "Make his residence comfortable. Perhaps he will 
benefit us, or we will adopt him as a son." And thus, We established Joseph in the land that We might teach 

him the interpretation of events. And Allah is predominant over His affair, but most of the people do not 
know. 

ٓۥ ءَاَ�يَۡ�هُٰ حُكۡمًا وعَِلۡمًاۚ وََ�َ�لٰكَِ َ�ۡزيِ ٱلمُۡحۡسِنَِ�  هُ شُدَّ
َٔ ا بلَغََ ا  ٢٢وَلمََّ

And when Joseph reached maturity, We gave him judgment and knowledge. And thus We reward the doers 
of good. 

Translation: Sahih International — quran.com/12:19-22 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:19–22 
First: The bucket that carried destiny. A water drawer of the caravan “let down his bucket”, and cried 
out: “Good news! Here is a boy”. He came looking for water, but found a prophet. 

Second: A cheap price for a noble soul. “they sold him for a reduced price - a few dirhams”. The 
man most noble in lineage (Sahih al-Bukhari 3383) was sold for a few dirhams. A person’s value in the 
eyes of people is not the same as his value with Allah. 

https://quran.com/12:19-22?translations=20
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Third: A new home in Egypt. The man who bought him said to his wife: “Make his residence 
comfortable. Perhaps he will benefit us, or we will adopt him as a son”. Allah says: “thus, We 
established Joseph in the land”, and closes the verse with the principle at the heart of the whole surah: 
“And Allah is predominant over His affair, but most of the people do not know”. 

Fourth: Knowledge as the reward of ihsan. “We gave him judgment and knowledge. And thus We 
reward the doers of good”. The word al-muḥsinīn (the doers of good) recurs several times in this surah 
— it is the quality everyone recognised in Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ . 
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I SEEK THE REFUGE OF ALLAH 
The next trial was heavier than the well. The Qur’an tells it in very modest, veiled language, and this 
eBook follows the same manners. 

SURAH YUSUF 12:23–24 

بَۡ�بَٰ وَقَالَتۡ هَيۡتَ لكََۚ 
وََ�وَٰدَتهُۡ ٱلَِّ� هُوَ ِ� بيَۡتهَِا عَن �َّفۡسِهۦِ وغََلَّقَتِ ٱۡ�َٔ

لمُِونَ  ٰ حۡسَنَ مَثۡوَايَۖ إِنَّهُۥ َ� ُ�فۡلحُِ ٱلظَّ
َٔ ٓ ا ِۖ إِنَّهُۥ رَّ�ِ  ٢٣قَالَ مَعَاذَ ٱ�َّ

And she, in whose house he was, sought to seduce him. She closed the doors and said, "Come, you." He 
said, "[I seek] the refuge of Allah. Indeed, he is my master, who has made good my residence. Indeed, 

wrongdoers will not succeed." 

ن رَّءَا برَُۡ�نَٰ رَّ�هِِۚۦ كََ�لٰكَِ ِ�َۡ�فَِ َ�نۡهُ 
َٔ تۡ بهِِۖۦ وهََمَّ بهَِا لوََۡ�ٓ ا وَلقََدۡ هَمَّ

وءَٓ وَٱلفَۡحۡشَاءَٓۚ إِنَّهُۥ مِنۡ عِبَادِناَ ٱلمُۡخۡلصََِ�   ٢٤ٱلسُّ
And she certainly determined [to seduce] him, and he would have inclined to her had he not seen the proof 

of his Lord. And thus [it was] that We should avert from him evil and immorality. Indeed, he was of Our 
chosen servants. 

Translation: Sahih International — quran.com/12:23-24 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:23–24 
First: A complete trial. The temptation came from a woman who had authority over him, in the house 
where he lived, with the doors closed, and without witnesses. Every path to sin was open. The answer of 
Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  was brief: “[I seek] the refuge of Allah” — ma‘ādhallāh. 

Second: Three reasons for refusal. Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  sought refuge in Allah; he remembered the 

kindness of his master: “he is my master, who has made good my residence”; and he remembered 
the consequence: “wrongdoers will not succeed”. Tafsir Ibn Kathir 12:23 

Third: The meaning of verse 12:24. This verse mentions “had he not seen the proof of his Lord” 
(burhān rabbih). The scholars of Ahl as-Sunnah agree that Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  committed no immoral act 

at all. Some explain that the “inclination” mentioned is a natural passing thought that was not acted upon; 
others explain that the inclination did not occur at all because Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  had seen the proof of his 

Lord. Both views agree on the purity of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ , as the end of the verse says: “Indeed, he was 

https://quran.com/12:23-24?translations=20
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/23
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of Our chosen servants”. Ibn Kathir rejects the Israiliyyat stories that describe that “proof” with images 
unworthy of a prophet. Tafsir Ibn Kathir 12:24 

SURAH YUSUF 12:25–29 

ا ٱۡ�َابِ� قَالَتۡ مَا  لفَۡيَا سَيّدَِهَا َ�َ
َٔ تۡ قَمِيصَهُۥ مِن دُبرٍُ وَا وَٱسۡتَبَقَا ٱۡ�َابَ وَقَدَّ

ِ�مٌ 
َٔ وۡ عَذَابٌ ا

َٔ ن �سُۡجَنَ ا
َٔ ٓ ا هۡلكَِ سُوءًٓا إِ�َّ

َٔ رَادَ باِ
َٔ  ٢٥ جَزَاءُٓ مَنۡ ا

And they both raced to the door, and she tore his shirt from the back, and they found her husband at the 
door. She said, "What is the recompense of one who intended evil for your wife but that he be imprisoned or 

a painful punishment?" 

هۡلهَِآ إِن َ�نَ قَمِيصُهُۥ قُدَّ مِن 
َٔ قَالَ ِ�َ َ�وَٰدَتِۡ� عَن �َّفِۡ�� وَشَهِدَ شَاهدٌِ مِّنۡ ا

 ٢٦ُ�بُلٍ فصََدَقَتۡ وهَُوَ مِنَ ٱلَۡ�ذِٰبَِ�  
[Joseph] said, "It was she who sought to seduce me." And a witness from her family testified. "If his shirt is 

torn from the front, then she has told the truth, and he is of the liars." 

دِقَِ�  ٰ  ٢٧وَإِن َ�نَ قَمِيصُهُۥ قُدَّ مِن دُبرٍُ فَكَذَبتَۡ وهَُوَ مِنَ ٱلصَّ
But if his shirt is torn from the back, then she has lied, and he is of the truthful. 

ۖ إِنَّ كَيۡدَُ�نَّ عَظِيمٌ  ا رءََا قَمِيصَهُۥ قُدَّ مِن دُبرٍُ قَالَ إِنَّهُۥ مِن كَيۡدُِ�نَّ  ٢٨ فَلَمَّ
So when her husband saw his shirt torn from the back, he said, "Indeed, it is of the women's plan. Indeed, 

your plan is great." 

�بكِِ� إِنَّكِ كُنتِ مِنَ ٱۡ�َاطِـَِٔ�  عۡرضِۡ َ�نۡ َ�ذَٰ�ۚ وَٱسۡتَغۡفِريِ ِ�َ
َٔ  ٢٩يوُسُفُ ا

Joseph, ignore this. And, [my wife], ask forgiveness for your sin. Indeed, you were of the sinful. 
Translation: Sahih International — quran.com/12:25-29 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:25–29 — THE SHIRT THAT BORE WITNESS 

Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  ran to the door, and his shirt was torn from the back. The woman at once accused him 

before her husband. A witness from her own family gave a fair rule: “if his shirt is torn from the back, 
then she has lied, and he is of the truthful”. The shirt once made into false evidence by his brothers 
(12:18) now became the proof of his innocence. 

https://tafsir.app/ibn-katheer/12/24
https://quran.com/12:25-29?translations=20
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A note on names: The Qur’an calls this woman “The wife of al-'Azeez” (12:30). The name “Zulaikha” 
is well known from the books of stories and appears in brackets in some translations, but it is not 
mentioned in the Qur’an or in authentic Hadith. 

THE MAN WHO SAYS: “I FEAR ALLAH” 

HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 660 

ثنَاَ   ارٍ �دََّ َ�َّ� �نُْ  دُ  َّ ثنَاَ  �ُ�َ� �دََّ قاَلَ  عنَْ  َ��يْىَ،   ، ِ� َّ ا�� �َ�يِ  عبُيَدِْ  �دََّ قاَلَ  عبَدِْ ،  �نُْ  خُبيَبُْ 

ْ��نَِ  َّ َ ، عنَْ  حَفْصِ �نِْ �اَ�ِ�ٍ ، عنَْ  ا�� َ�ْ�ةَ �يِ هرُ �يِِّ ص�� ا��� �ليه وس�� قاَلَ «  أ� َّ ، عنَِ الن

ماَمُ العْاَدلُِ، وشََابٌّ �َ�أَ� �يِ عبِاَدةَِ   َّ ظِ�ُّ�ُ ا��� �� �ُ �يِ ظِ�ِّ�ِ يوَمَْ ��َ ظلَِّ إ� َّ همُُ ا�� ُّ َبهِِّ،  سَبعْةٌَ يظُلِ ر

 َّ ا �يِ ا�� َّ ٌ� �يِ ا�ْ�سَاَِ�دِ، ورََ�ُ��نَِ َ��اَ� َّ قاَ �لَيَهِْ، ورََ�لٌُ  ورََ�لٌُ قلَبْهُُ معَُ� َّ �ِ اجْتمَعَاَ �لَيَهِْ وتَفَرَ

ى ��َ  َّ خْ�َ� حَ� قَ أ� �َ. ورََ�لٌُ تصََدَّ َّ �اَفُ ا�� �يِّ أ� ةٌ ذاَتُ منَصِْبٍ وَ�َ�اَلٍ فقَاَلَ إ� طَلبَتَهُْ ا�ْ�أَ�

�َ �اَليِاً ففَاَضَتْ  َّ  عيَنْاَهُ ». تعَْ�َ�َ ِ�ماَ�ُ�ُ ماَ تنُفْقُِ �َ�يِنهُُ، ورََ�لٌُ ذَ�َ�َ ا��

TRANSLATION: 
Abu Hurayrah ��عنه ا��� ر  narrated that the Prophet صلى الله عليه وسلم said: “Seven whom Allah will shade in His shade 

on the Day when there is no shade but His: a just ruler; a youth who grew up in the worship of his 
Lord; a man whose heart is attached to the mosques; two men who love each other for the sake of 
Allah, meeting and parting for His sake; a man invited by a woman of rank and beauty, who says: 
Indeed, I fear Allah; a man who gives charity so secretly that his left hand does not know what his 
right hand spends; and a man who remembers Allah in solitude and his eyes overflow with tears.” 

CHAIN OF NARRATION: Narrated by Imam al-Bukhari: from Muhammad ibn Bashshar, from Yahya ibn Sa‘id al-
Qattan, from ‘Ubaidullah ibn ‘Umar, from Khubaib ibn ‘Abd ar-Rahman, from Hafs ibn ‘Asim, from Abu 
Hurairah ر�� ا��� عنه. 

REFERENCE: Narrated by Imam al-Bukhari in Sahih al-Bukhari, Book of the Call to Prayer, chapter on one who 
sits in the mosque waiting for the prayer, Hadith No. 660. Also narrated by Muslim (No. 1031). 
GRADE: SAHIH — contained in Sahih al-Bukhari, the most authentic book of Hadith after the Qur'an by 
consensus of the Hadith scholars. 
Source: https://sunnah.com/bukhari:660 

 
One of these seven is “a man invited by a woman of rank and beauty, who says: Indeed, I fear 
Allah.” Many scholars mention Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  as the greatest example of this group. This Hadith 

promises that every young man who refuses temptation for the sake of Allah will receive the same shade 
on the Day of Resurrection. 

  

https://sunnah.com/narrator/6879
https://sunnah.com/narrator/8271
https://sunnah.com/narrator/5421
https://sunnah.com/narrator/2701
https://sunnah.com/narrator/2701
https://sunnah.com/narrator/2428
https://sunnah.com/narrator/4396
https://sunnah.com/narrator/6879
https://sunnah.com/narrator/8271
https://sunnah.com/narrator/8271
https://sunnah.com/narrator/5421
https://sunnah.com/narrator/2701
https://sunnah.com/narrator/2428
https://sunnah.com/narrator/4396
https://sunnah.com/narrator/4396
https://sunnah.com/bukhari:660
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STORIES FROM THE QUR'AN BEAUTIFUL PATIENCE 

PRISON IS MORE TO MY LIKING 

SURAH YUSUF 12:30–32 

تُ ٱلعَۡزِ�زِ تَُ�وٰدُِ َ�تَٮهَٰا عَن �َّفۡسِهِۖۦ قَدۡ شَغَفَهَا 
َٔ ۞وَقَالَ �سِۡوَةٌ ِ� ٱلمَۡدِينَةِ ٱمۡرَا

بِ�ٍ  ٮهَٰا ِ� ضََ�لٍٰ مُّ  ٣٠ حُبًّاۖ إِنَّا لََ�َ
And women in the city said, "The wife of al-'Azeez is seeking to seduce her slave boy; he has impassioned 

her with love. Indeed, we see her [to be] in clear error." 

ۡ�تَدَتۡ لهَُنَّ مُتَّكَـًٔا وَءَاتتَۡ ُ�َّ 
َٔ رسَۡلَتۡ إَِ�ۡهِنَّ وَا

َٔ ا سَمِعَتۡ بمَِكۡرهِنَِّ ا فَلَمَّ
عۡنَ  نهَُۥ وََ�طَّ كَۡ�ۡ

َٔ ٓۥ ا ۡ�نَهُ
َٔ ا رَا ۖ فَلَمَّ َ�حِٰدَةٍ مِّنۡهُنَّ سِكِّينًا وَقاَلَتِ ٱخۡرُجۡ عَلَيۡهِنَّ

 ِ يدَِۡ�هُنَّ وَقُلنَۡ َ�شَٰ ِ�َّ
َٔ ا إِنۡ َ�ذَٰآ إِ�َّ مَلَكٌ كَرِ�مٌ  ا  ٣١ مَا َ�ذَٰا �ََ�ً

So when she heard of their scheming, she sent for them and prepared for them a banquet and gave each 
one of them a knife and said [to Joseph], "Come out before them." And when they saw him, they greatly 
admired him and cut their hands and said, "Perfect is Allah! This is not a man; this is none but a noble 

angel." 

ِي لمُۡتُنَِّ� �يِهِ� وَلقََدۡ َ�وَٰدتُّهُۥ عَن �َّفۡسِهۦِ فٱَسۡتَعۡصَمَۖ  قاَلَتۡ فََ�لُِٰ�نَّ ٱ�َّ
غِرِ�نَ  ٰ َّمۡ َ�فۡعَلۡ مَآ ءَامُرُهُۥ لَيُسۡجَنََّ وََ�َكُوناً مِّنَ ٱلصَّ  ٣٢وَلَٔ�ِ ل

She said, "That is the one about whom you blamed me. And I certainly sought to seduce him, but he firmly 
refused; and if he will not do what I order him, he will surely be imprisoned and will be of those debased." 

Translation: Sahih International — quran.com/12:30-32 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:30–32 
The news spread, and the “women in the city” blamed the wife of al-‘Aziz. She invited them to a banquet 
and gave each of them a knife. When Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  came out, “they greatly admired him and cut 

their hands”, and said: “This is not a man; this is none but a noble angel”. 

The Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم, in the long Hadith of the Isra’, related that he met Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  in the third 

heaven, and that “he had been given half of beauty” (Sahih Muslim, No. 162). Yet the Qur’an highlights 
that the beauty of his character was greater: the wife of al-‘Aziz herself admitted before them: “I certainly 
sought to seduce him, but he firmly refused”. 

https://quran.com/12:30-32?translations=20
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STORIES FROM THE QUR'AN BEAUTIFUL PATIENCE 

SURAH YUSUF 12:33–35 

ا يدَۡعُونَِ�ٓ إَِ�ۡهِ� وَإِ�َّ تَۡ�فِۡ عَّ�ِ كَيۡدَهُنَّ   حَبُّ إَِ�َّ مِمَّ
َٔ جۡنُ ا قَالَ رَبِّ ٱلسِّ

ُ�ن مِّنَ ٱلَۡ�هِٰلَِ� 
َٔ صۡبُ إَِ�ۡهِنَّ وَا

َٔ  ٣٣ا
He said, "My Lord, prison is more to my liking than that to which they invite me. And if You do not avert from 

me their plan, I might incline toward them and [thus] be of the ignorant." 

مِيعُ ٱلۡعَليِمُ  ۚ إِنَّهُۥ هُوَ ٱلسَّ  ٣٤فٱَسۡتَجَابَ َ�ُۥ رَ�ُّهُۥ فََ�َفَ َ�نۡهُ كَيۡدَهُنَّ
So his Lord responded to him and averted from him their plan. Indeed, He is the Hearing, the Knowing. 

ٰ حِ�ٍ  وُاْ ٱۡ�َٓٔ�تِٰ لَيَسۡجُنُنَّهُۥ حَ�َّ
َٔ  ٣٥ ُ�مَّ بدََا لهَُم مِّنۢ َ�عۡدِ مَا رَا

Then it appeared to them after they had seen the signs that al-'Azeez should surely imprison him for a time. 
Translation: Sahih International — quran.com/12:33-35 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:33–35 — THE PRAYER OF A YOUNG MAN 
First: Choosing prison. “My Lord, prison is more to my liking than that to which they invite me”. 
Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  chose to lose his freedom rather than lose his chastity. 

Second: Not relying on his own strength. “if You do not avert from me their plan, I might incline 
toward them”. A prophet who had already proven his purity still asked for Allah’s protection. He did not 
say “I am strong”, but “if You do not avert…”. This is the secret of his steadfastness. 

Third: A prayer answered. “So his Lord responded to him and averted from him their plan”. Yet 
the answer to that prayer came through prison: “after they had seen the signs that al-'Azeez should 
surely imprison him for a time”. Sometimes the answer to a prayer comes in a form we do not expect. 

  

https://quran.com/12:33-35?translations=20
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STORIES FROM THE QUR'AN BEAUTIFUL PATIENCE 

DA‘WAH IN PRISON 

SURAH YUSUF 12:36–38 

عِۡ�ُ َ�ۡرً�ۖ وَقَالَ ٱۡ�خَٔٓرُ  
َٔ رَٮِٰ�ٓ ا

َٔ ٓ ا حَدُهُمَآ إِّ�ِ
َٔ جۡنَ َ�تَيَانِ� قَالَ ا وَدَخَلَ مَعَهُ ٱلسِّ

وِ�لهِۦِٓۖ إِنَّا نرََ 
ۡٔ ۡ�ُ مِنۡهُۖ نبَّيِنَٔۡا بتَِا ُ�ُ ٱلطَّ

ۡٔ ا تاَ ِ� خُۡ�ً
ۡٔ ۡ�ِلُ فَوۡقَ رَا

َٔ رَٮِٰ�ٓ ا
َٔ ٓ ا ٮكَٰ إِّ�ِ

 ٣٦حۡسِنَِ� مِنَ ٱلمُۡ 
And there entered the prison with him two young men. One of them said, "Indeed, I have seen myself [in a 
dream] pressing wine." The other said, "Indeed, I have seen myself carrying upon my head [some] bread, 
from which the birds were eating. Inform us of its interpretation; indeed, we see you to be of those who do 

good." 

�يَِكُمَاۚ 
ۡٔ ن ياَ

َٔ وِ�لهِۦِ َ�بۡلَ ا
ۡٔ تُُ�مَا بتَِا

ۡٔ �يِكُمَا طَعَامٌ ترُۡزقََانهِۦِٓ إِ�َّ َ�بَّا
ۡٔ قَالَ َ� ياَ

ِ وهَُم بٱِۡ�خِٔٓرَةِ   � إِّ�ِ ترََۡ�تُ مِلَّةَ قَوٍۡ� �َّ يوُمِٔۡنُونَ بٱِ�َّ ٓ ا عَلَّمَِ� رَّ�ِ َ�لٰكُِمَا مِمَّ
 ٣٧هُمۡ َ�فِٰرُونَ 

He said, "You will not receive food that is provided to you except that I will inform you of its interpretation 
before it comes to you. That is from what my Lord has taught me. Indeed, I have left the religion of a people 

who do not believe in Allah, and they, in the Hereafter, are disbelievers." 

 ِ ُّۡ�كَِ بٱِ�َّ ن �
َٔ بَعۡتُ مِلَّةَ ءَاباَءٓيِٓ إِبَۡ�هٰيِمَ وَإِسَۡ�قَٰ وََ�عۡقُوبَۚ مَا َ�نَ َ�آَ ا وَٱ�َّ

كَۡ�َ ٱ�َّاسِ َ� 
َٔ ِ عَلَيۡنَا وََ�َ ٱ�َّاسِ وََ�ِٰ�نَّ ا � َ�لٰكَِ مِن فضَۡلِ ٱ�َّ ءٍ مِن َ�ۡ

 ٣٨�شَۡكُرُونَ 
And I have followed the religion of my fathers, Abraham, Isaac and Jacob. And it was not for us to associate 
anything with Allah. That is from the favor of Allah upon us and upon the people, but most of the people are 

not grateful. 
Translation: Sahih International — quran.com/12:36-38 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:36–38 — PUTTING TAWHID FIRST 

Two of the king’s servants entered the prison with him, and each had a dream. They came to Yusuf  ِ  �لَيَهْ

�َ�مُ   because “we see you to be of those who do good” — once again, the quality of muḥsin was السَّ

recognised, even in prison. 

https://quran.com/12:36-38?translations=20
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STORIES FROM THE QUR'AN BEAUTIFUL PATIENCE 

Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  did not interpret their dreams at once. First he introduced the source of his knowledge: 

“That is from what my Lord has taught me”, and then he introduced his religion: “I have followed the 
religion of my fathers, Abraham, Isaac and Jacob”. He used the moment they needed him to convey 
what they needed most. Tafsir Ibn Kathir 12:37 

SURAH YUSUF 12:39–42 

ارُ  ُ ٱلَۡ�حِٰدُ ٱلقَۡهَّ مِ ٱ�َّ
َٔ تَفَرّقُِونَ خَۡ�ٌ ا رَۡ�ابٌ مُّ

َٔ جۡنِ ءَا  ٣٩َ�َٰ�حَِٰ�ِ ٱلسِّ
O [my] two companions of prison, are separate lords better or Allah, the One, the Prevailing. 

  ُ نزَلَ ٱ�َّ
َٔ آ ا نتُمۡ وَءَاباَوُُٓٔ�م مَّ

َٔ يۡتُمُوهَآ ا سۡمَاءًٓ سَمَّ
َٔ ٓ ا مَا َ�عۡبُدُونَ مِن دُونهِۦِٓ إِ�َّ

ٓ إِيَّاهُۚ َ�لٰكَِ ٱّ�ِينُ ٱلقَۡيِّ  �َّ َ�عۡبُدُوٓاْ إِ�َّ
َٔ مَرَ ا

َٔ ِ ا مُ بهَِا مِن سُلَۡ�نٍٰ� إِنِ ٱۡ�ُۡ�مُ إِ�َّ ِ�َّ
كَۡ�َ ٱ�َّاسِ َ� َ�عۡلَمُونَ  وََ�ِٰ�نَّ 

َٔ  ٤٠ا
You worship not besides Him except [mere] names you have named them, you and your fathers, for which 
Allah has sent down no authority. Legislation is not but for Allah. He has commanded that you worship not 

except Him. That is the correct religion, but most of the people do not know. 

ا ٱۡ�خَٔٓرُ َ�يُصۡلَبُ   مَّ
َٔ حَدُكُمَا فَيَسِۡ� رَ�َّهُۥ َ�ۡرً�ۖ وَا

َٔ آ ا مَّ
َٔ جۡنِ ا َ�َٰ�حَِٰ�ِ ٱلسِّ

ِي �يِهِ �سَۡتَفۡتيَِانِ  مۡرُ ٱ�َّ
سِهِۚۦ قُِ�َ ٱۡ�َٔ

ۡٔ ا ۡ�ُ مِن رَّ ُ�ُ ٱلطَّ
ۡٔ  ٤١َ�تَا

O two companions of prison, as for one of you, he will give drink to his master of wine; but as for the other, 
he will be crucified, and the birds will eat from his head. The matter has been decreed about which you both 

inquire. 

يَۡ�نُٰ ذكِۡرَ   �سَٮهُٰ ٱلشَّ
َٔ نَّهُۥ ناَجٍ مِّنۡهُمَا ٱذۡكُرِۡ� عِندَ رَّ�كَِ فَا

َٔ ِي ظَنَّ ا وَقَالَ لِ�َّ
جۡنِ بضِۡعَ سِنَِ�   ٤٢رَّ�هِۦِ فَلَبثَِ ِ� ٱلسِّ

And he said to the one whom he knew would go free, "Mention me before your master." But Satan made 
him forget the mention [to] his master, and Joseph remained in prison several years. 

Translation: Sahih International — quran.com/12:39-42 

 

https://tafsir.app/ibn-katheer/12/37
https://quran.com/12:39-42?translations=20
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STORIES FROM THE QUR'AN BEAUTIFUL PATIENCE 

COMMENTARY ON VERSES 12:39–42 
First: A question that awakens the mind. “are separate lords better or Allah, the One, the 
Prevailing”? Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  addressed them as “O [my] two companions of prison” — da‘wah with 

warmth, not with harshness. 

Second: An honest interpretation. He interpreted both dreams honestly, including bad news for one of 
them (12:41). Figure 2 summarises all the dreams in Part 1 and their interpretations. 

 
Figure 2: The dreams in Surah Yusuf and their interpretations as mentioned in the Qur’an. 

Third: Several forgotten years. Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  asked the prisoner who would be freed: “Mention me 

before your master”, but “Satan made him forget the mention [to] his master”, and “Joseph 
remained in prison several years”. Ibn Kathir supports the view that it was the prisoner who forgot. 
Reasonable effort is not wrong, but Allah decides its timing. Tafsir Ibn Kathir 12:42 

  

https://tafsir.app/ibn-katheer/12/42
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STORIES FROM THE QUR'AN BEAUTIFUL PATIENCE 

THE KING’S DREAM AND A NAME CLEARED 

SURAH YUSUF 12:43–46 

ُ�هُُنَّ سَبۡعٌ عِجَافٌ وَسَبۡعَ 
ۡٔ رَىٰ سَبۡعَ َ�قََ�تٍٰ سِمَانٍ ياَ

َٔ ٓ ا وَقَالَ ٱلمَۡلكُِ إِّ�ِ
ۡ�تُوِ� ِ� رءَُۡ�يَٰ إِن كُنتُمۡ للِرُّءۡياَ  

َٔ  ا
هَا ٱلمََۡ�ُٔ ُّ�

َٔ ٰٓا خَرَ ياَ�َِ�ٰتٍ� يَ
ُٔ سُ�بَُ�تٍٰ خُۡ�ٍ وَا

ونَ   ٤٣َ�عُۡ�ُ
And [subsequently] the king said, "Indeed, I have seen [in a dream] seven fat cows being eaten by seven 
[that were] lean, and seven green spikes [of grain] and others [that were] dry. O eminent ones, explain to 

me my vision, if you should interpret visions." 

حَۡ�مِٰ بَِ�لٰمَِِ� 
وِ�لِ ٱۡ�َٔ

ۡٔ حَۡ�ٍٰ�� وَمَا َ�نُۡ بتَِا
َٔ ضَۡ�ثُٰ ا

َٔ  ٤٤قاَلوُٓاْ ا
They said, "[It is but] a mixture of false dreams, and we are not learned in the interpretation of dreams." 

رسِۡلُونِ 
َٔ وِ�لهِۦِ فَا

ۡٔ نبَّئُُِ�م بتَِا
ُٔ ناَ۠ ا

َٔ ةٍ ا مَّ
ُٔ كَرَ َ�عۡدَ ا ِي َ�َا مِنۡهُمَا وَٱدَّ  ٤٥وَقَالَ ٱ�َّ

But the one who was freed and remembered after a time said, "I will inform you of its interpretation, so send 
me forth." 

ُ�هُُنَّ سَبۡعٌ عِجَافٌ وَسَبۡعِ 
ۡٔ فۡتنَِا ِ� سَبۡعِ َ�قََ�تٍٰ سِمَانٍ ياَ

َٔ يقُ ا دِّ هَا ٱلصِّ ُّ�
َٔ يوُسُفُ ا

رجِۡعُ إَِ� ٱ�َّاسِ لعََلَّهُمۡ َ�عۡلَمُونَ 
َٔ ٓ ا خَرَ ياَ�َِ�ٰتٍ لَّعَّ�ِ

ُٔ  ٤٦سُ�بَُ�تٍٰ خُۡ�ٍ وَا
[He said], "Joseph, O man of truth, explain to us about seven fat cows eaten by seven [that were] lean, and 
seven green spikes [of grain] and others [that were] dry - that I may return to the people; perhaps they will 

know [about you]." 
Translation: Sahih International — quran.com/12:43-46 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:43–49 — AN INTERPRETATION THAT BECAME AN ECONOMIC 
PLAN 
The king of Egypt dreamt of seven fat cows being eaten by seven lean ones. His nobles could not interpret 
it: “a mixture of false dreams”. Only then did the forgetful prisoner remember Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ . 

  

https://quran.com/12:43-46?translations=20
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STORIES FROM THE QUR'AN BEAUTIFUL PATIENCE 

SURAH YUSUF 12:47–49 

ا  باً َ�مَا حَصَد�ُّمۡ فَذَرُوهُ ِ� سُ�بُلهِۦِٓ إِ�َّ قَليًِ� مِّمَّ
َٔ قَالَ تزَۡرعَُونَ سَبۡعَ سِنَِ� دَا

ُ�وُنَ 
ۡٔ  ٤٧تاَ

[Joseph] said, "You will plant for seven years consecutively; and what you harvest leave in its spikes, except 
a little from which you will eat." 

ا  مۡتُمۡ لهَُنَّ إِ�َّ قَليًِ� مِّمَّ ُ�نَۡ مَا قَدَّ
ۡٔ ِ� مِنۢ َ�عۡدِ َ�لٰكَِ سَبۡعٌ شِدَادٌ ياَ

ۡٔ ُ�مَّ ياَ
 ٤٨ُ�صِۡنُونَ 

Then will come after that seven difficult [years] which will consume what you saved for them, except a little 
from which you will store? 

ونَ  ِ� مِنۢ َ�عۡدِ َ�لٰكَِ َ�مٌ �يِهِ ُ�غَاثُ ٱ�َّاسُ وَ�يِهِ َ�عِۡ�ُ
ۡٔ  ٤٩ُ�مَّ ياَ

Then will come after that a year in which the people will be given rain and in which they will press [olives 
and grapes]? 

Translation: Sahih International — quran.com/12:47-49 

 
The interpretation of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  was not merely an explanation of the dream; it was an economic 

plan to save a nation: “You will plant for seven years consecutively; and what you harvest leave in 
its spikes, except a little from which you will eat”. Plant diligently, store in a way that preserves, and 
be frugal in eating. He also mentioned “a year in which the people will be given rain” — something 
not found in the king’s dream, a sign of knowledge taught by Allah. Notice too that Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  set 

no condition for his release before giving the interpretation. Tafsir Ibn Kathir 12:47 

  

https://quran.com/12:47-49?translations=20
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/47
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SURAH YUSUF 12:50–53 

ا جَاءَٓهُ ٱلرَّسُولُ قَالَ ٱرجِۡعۡ إَِ�ٰ رَّ�كَِ فَسۡـَٔلۡهُ مَا  وَقَالَ ٱلمَۡلكُِ ٱ�ٔۡتُوِ� بهِِۖۦ فَلَمَّ
ۚ إِنَّ رَّ�ِ بَِ�يۡدِهنَِّ عَليِمٌ  يدَِۡ�هُنَّ

َٔ عۡنَ ا  ٥٠ باَلُ ٱلنّسِۡوَةِ ٱلَِّٰ� َ�طَّ
And the king said, "Bring him to me." But when the messenger came to him, [Joseph] said, "Return to your 

master and ask him what is the case of the women who cut their hands. Indeed, my Lord is Knowing of their 
plan." 

ِ مَا عَلمِۡنَا  قَالَ مَا خَطۡبُُ�نَّ إِذۡ َ�وَٰد�ُّنَّ يوُسُفَ عَن �َّفۡسِهِۚۦ قُلنَۡ َ�شَٰ ِ�َّ
ناَ۠ َ�وَٰدتُّهُۥ عَن 

َٔ تُ ٱلۡعَزِ�زِ ٱلۡـَٰٔنَ حَصۡحَصَ ٱۡ�َقُّ ا
َٔ � قَالتَِ ٱمۡرَا عَلَيۡهِ مِن سُوءٍٓ

دِقَِ�  ٰ  ٥١�َّفۡسِهۦِ وَإِنَّهُۥ لمَِنَ ٱلصَّ
Said [the king to the women], "What was your condition when you sought to seduce Joseph?" They said, 

"Perfect is Allah! We know about him no evil." The wife of al-'Azeez said, "Now the truth has become 
evident. It was I who sought to seduce him, and indeed, he is of the truthful." 

َ َ� َ�هۡدِي كَيۡدَ ٱۡ�َآ�نَِِٔ�  نَّ ٱ�َّ
َٔ خُنۡهُ بٱِلۡغَيۡبِ وَا

َٔ ّ�ِ لمَۡ ا
َٔ  ٥٢َ�لٰكَِ ِ�َعۡلمََ ا

That is so al-'Azeez will know that I did not betray him in [his] absence and that Allah does not guide the 
plan of betrayers. 

� إِنَّ رَّ�ِ َ�فُورٌ  ٓ وءِٓ إِ�َّ مَا رحَِمَ رَّ�ِ ارَةُۢ بٱِلسُّ مَّ
� إِنَّ ٱ�َّفۡسَ َ�َٔ برَّئُِ َ�فِۡ�ٓ

ُٔ ۞وَمَآ ا
 ٥٣ رَّحِيمٌ 

And I do not acquit myself. Indeed, the soul is a persistent enjoiner of evil, except those upon which my Lord 
has mercy. Indeed, my Lord is Forgiving and Merciful. 

Translation: Sahih International — quran.com/12:50-53 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:50–53 — LEAVING WITH A CLEAN NAME 

When the king summoned him, Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  did not rush out. He said to the king’s messenger: 

“Return to your master and ask him what is the case of the women who cut their hands”. He wanted 
his name cleared before he came out, so that no one could say he was released while the accusation still 
hung over him. 

HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 4694 

https://quran.com/12:50-53?translations=20
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ثنَاَ   َليِدٍ�دََّ ت �نُْ  ثنَاَ  سَعيِدُ  ْ��نَِ �نُْ القْاَ�ِ�ِ ، �دََّ َّ ا�� َ ، عنَْ  عبَدُْ  �نِْ مُ�َ� �َ�رْوِ �نِْ  ، عنَْ  بَ�ْ�ِ 

َارثِِ  ِ��َ ، عنَْ  اْ�� َّبِ ، عنَْ  ا�نِْ �ِ�اَبٍ ، عنَِ  يوُ�َُ� �نِْ �َ� �نِْ ا�ْ�سُيَ �يِ  سَعيِدِ  �نِْ  ، وأَ� سَ�َ�ةََ 

ْ��نَِ  َّ َ عنَْ    عبَدِْ ا�� َ�ْ�ةَ �يِ هرُ �ِ ص�� ا��� �ليه وس�� «    أ� َّ ـ ر�� ا��� عنه ـ قاَلَ قاَلَ رسَُولُ ا��

�ىَ ركُْنٍ شَدِ��ٍ، ولَوَْ لبَثِتُْ �يِ السِّجْنِ ماَ لبَثَِ يوُسُفُ  ويِ إ� �ُ لوُطًا، لقَدَْ كَ�نَ �أَ� َّ �َ�حَْمُ ا��

 ُ ذْ قاَلَ �َ� �ْ�اَهِ��َ إ� حَقُّ منِْ إ� اِ�يَ، وََ��نُْ أ� جَبتُْ ا��َّ َ�َ� ولَـكَِنْ ليِطَْمَ�نَِّ  ��� وَ�َْ� تؤُمْنِْ قاَلَ ب {أ�

 قلَْ�يِ}»

TRANSLATION: 
Abu Hurayrah ��عنه ا��� ر  said: The Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said: “May Allah have mercy on Lut; he was 

indeed taking refuge in a very strong support. And if I had stayed in prison as long as Yusuf stayed, I 
would have answered the one who called (to release me). And we are more entitled (to doubt) than 
Ibrahim when Allah said to him: {Have you not believed? He said: Yes, but [I ask] only that my heart 
may be satisfied} (2:260).” 

CHAIN OF NARRATION: Narrated by Imam al-Bukhari: from Sa‘id ibn Talid, from ‘Abd ar-Rahman ibn al-Qasim, 
from Bakr ibn Mudar, from ‘Amr ibn al-Harith, from Yunus ibn Yazid, from Ibn Shihab az-Zuhri, from Sa‘id ibn 
al-Musayyib and Abu Salamah ibn ‘Abd ar-Rahman, from Abu Hurairah ر�� ا��� عنه. 

REFERENCE: Narrated by Imam al-Bukhari in Sahih al-Bukhari, Book of Tafsir, Surah Yusuf, chapter {Falamma 
ja’ahur-rasulu qalarji‘ ila rabbik…} (12:50), Hadith No. 4694. See also No. 3372 and Sahih Muslim No. 151. 
GRADE: SAHIH — contained in Sahih al-Bukhari, the most authentic book of Hadith after the Qur'an by 
consensus of the Hadith scholars. 
Source: https://sunnah.com/bukhari:4694 

 
The Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم praised the patience of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  with great humility: had he been 

imprisoned that long, he would have answered the call to come out at once — praise of the self-respect 
of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ . 

As a result of the king’s inquiry, the truth came out: “We know about him no evil”, and the wife of al-
‘Aziz confessed: “Now the truth has become evident. It was I who sought to seduce him”. Then it is 
said: “And I do not acquit myself. Indeed, the soul is a persistent enjoiner of evil”. Ibn Kathir 
supports the view that this continues the words of the wife of al-‘Aziz, admitting her fault and the weakness 
of her soul; some other commentators attribute it to Yusuf  ُم�َ� ِ  السَّ  Tafsir Ibn Kathir 12:53 .�لَيَهْ

  

https://sunnah.com/narrator/3386
https://sunnah.com/narrator/4311
https://sunnah.com/narrator/1940
https://sunnah.com/narrator/6080
https://sunnah.com/narrator/6080
https://sunnah.com/narrator/8621
https://sunnah.com/narrator/7272
https://sunnah.com/narrator/3299
https://sunnah.com/narrator/4903
https://sunnah.com/narrator/4903
https://sunnah.com/narrator/4396
https://sunnah.com/narrator/3386
https://sunnah.com/narrator/4311
https://sunnah.com/narrator/1940
https://sunnah.com/narrator/6080
https://sunnah.com/narrator/8621
https://sunnah.com/narrator/7272
https://sunnah.com/narrator/3299
https://sunnah.com/narrator/3299
https://sunnah.com/narrator/4903
https://sunnah.com/narrator/4396
https://sunnah.com/bukhari:4694
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/53
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GUARDIAN OF THE STOREHOUSES OF THE LAND 

SURAH YUSUF 12:54–57 

ۡ�نَا  ا َ�َّمَهُۥ قَالَ إِنَّكَ ٱۡ�َوۡمَ َ�َ سۡتَخۡلصِۡهُ ِ�فَِۡ�� فَلَمَّ
َٔ وَقَالَ ٱلمَۡلكُِ ٱ�ٔۡتُوِ� بهِۦِٓ ا

مِ�ٌ 
َٔ  ٥٤ مَكٌِ� ا

And the king said, "Bring him to me; I will appoint him exclusively for myself." And when he spoke to him, he 
said, "Indeed, you are today established [in position] and trusted." 

�ضِ� إِّ�ِ حَفِيظٌ عَليِمٌ 
ٰ خَزَآ�نِِٔ ٱۡ�َٔ  ٥٥ قَالَ ٱجۡعَلِۡ� َ�َ

[Joseph] said, "Appoint me over the storehouses of the land. Indeed, I will be a knowing guardian." 

 مِنۡهَا حَيۡثُ �شََاءُٓۚ نصُِيبُ برَِۡ�َتنَِا 
ُٔ ا �ضِ يتََبَوَّ

نَّا ِ�ُوسُفَ ِ� ٱۡ�َٔ وََ�َ�لٰكَِ مَكَّ
جۡرَ ٱلمُۡحۡسِنَِ� 

َٔ َّشَاءُٓۖ وََ� نضُِيعُ ا  ٥٦مَن �
And thus We established Joseph in the land to settle therein wherever he willed. We touch with Our mercy 

whom We will, and We do not allow to be lost the reward of those who do good. 

ِينَ ءَامَنُواْ وََ�نوُاْ َ�تَّقُونَ  جۡرُ ٱۡ�خِٔٓرَةِ خَۡ�ٌ لِّ�َّ
 ٥٧وََ�َٔ

And the reward of the Hereafter is better for those who believed and were fearing Allah. 
Translation: Sahih International — quran.com/12:54-57 

 

COMMENTARY ON VERSES 12:54–57 

First: Judged after speaking. The king wanted to make Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  his confidant, but only “when 

he spoke to him” did he say: “Indeed, you are today established [in position] and trusted”. True 
honour shows itself through words and character. 

Second: Asking for office on the basis of competence and trust. “Appoint me over the storehouses 
of the land. Indeed, I will be a knowing guardian”. Two conditions of leadership are mentioned in one 
verse: ḥafīẓ (trustworthy, a guardian) and ‘alīm (knowledgeable, competent). Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  asked for 

that office because he knew the country would face drought, and he was the most qualified to save the 
people. Scholars explain that asking for an office is permitted when one is sure of being qualified and the 
aim is the public good. Tafsir Ibn Kathir 12:55 

https://quran.com/12:54-57?translations=20
https://tafsir.app/ibn-katheer/12/55
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Third: From the well to the storehouses. “thus We established Joseph in the land”. The same words 
— makkannā li-Yūsuf — are used in verse 12:21 when he had just been sold as a slave. Allah had 
established his position from the very first day, even though people saw only a well and a prison. 

Fourth: What is better than power. “We do not allow to be lost the reward of those who do good”, 
and “the reward of the Hereafter is better for those who believed and were fearing Allah”. Part 1 
ends with Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  at the height of power, but the Qur’an immediately reminds us that the reward 

of the Hereafter is better than all of it. 
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WHAT THE QUR’AN DOES NOT TELL 

The story of Prophet Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  is among the stories most embellished in the books of stories, 

poetry and tales — including in old Malay literature. Guided by the Hadith of Sahih al-Bukhari 4485 (Series 
1), we do not make these additions part of the story we believe in. 

POPULAR STORIES AND WHAT REVELATION SAYS 

POPULAR STORY WHAT THE QUR’AN AND AUTHENTIC HADITH SAY 

The wife of al-‘Aziz was named Zulaikha, and al-‘Aziz 
was named Qitfir (Potiphar). 

The Qur’an only says “the wife of al-‘Aziz” (12:30, 
51). These names come from reports of the People of 
the Book. 

When tempted, Yusuf saw the image of his father 
biting his finger, or a hand appeared on the wall with 
a written warning. 

The Qur’an only mentions “the proof of his Lord” 
(12:24). Ibn Kathir rejects these details as 
unauthentic and unworthy of a prophet. 

Yusuf finally married Zulaikha after she was made 
young again. Not mentioned in the Qur’an or authentic Hadith. 

The witness in verse 12:26 was a baby in the cradle 
who spoke. 

The Qur’an only says “a witness from her family” 
(12:26). The report of the baby has a disputed chain. 

Yusuf was imprisoned for exactly seven or twelve 
years. 

The Qur’an only says “several years” (biḍ‘a sinīn, 
12:42). 

The pyramids of Egypt were grain stores built by 
Yusuf. 

Not mentioned in the Qur’an or Hadith. The great 
pyramids were royal tombs built centuries earlier. 

 

ARCHAEOLOGICAL NOTES 

ARCHAEOLOGICAL NOTE: WEST ASIANS IN THE NILE DELTA — TELL EL-DAB‘A 
Excavations at Tell el-Dab‘a, in the north-eastern Nile Delta, have revealed a city that became the seat of the 
Hyksos kings — rulers of West Asian origin (from the lands of Sham and Canaan) who ruled part of Egypt 
around 1638–1530 BCE. 

A strontium isotope study of the teeth of 75 individuals buried there (Stantis et al., PLOS ONE, 2020) found 
that many of the city’s inhabitants were not local, and that this was already the case before the Hyksos 
period. The researchers concluded that people from outside Egypt lived in the Nile Delta for several 
generations before some of them rose to power. 

This finding shows that the presence and rise of people from the lands of Sham in Egypt is something 
that happened in history. However, no inscription mentions Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ , and the date of his time 

cannot be determined. It is therefore noted as historical background only, not as evidence for the story of 
Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ . 

REFERENCES: 
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Stantis, C. et al. (2020). Who were the Hyksos? Challenging traditional narratives using strontium isotope analysis. 
PLOS ONE: https://doi.org/10.1371/journal.pone.0235414 
Bournemouth University (2020). 15th Dynasty rulers of Ancient Egypt, the Hyksos, were an internal takeover: 
https://www.bournemouth.ac.uk/news/2020-07-21/15th-dynasty-rulers-ancient-egypt-hyksos-were-internal-takeover-
not-foreign-invasion 

 

ARCHAEOLOGICAL NOTE: “KING” AND “PHARAOH” — AN OBSERVATION THAT NEEDS CARE 
In the story of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ , the ruler of Egypt is called “the king” (al-malik, 12:43, 50, 54), while in the 

story of Prophet Musa  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ , the ruler of Egypt is called Fir‘awn (Pharaoh). According to 

Encyclopaedia Britannica, the word “pharaoh” originally referred to the palace, and came to be used for the 
king of Egypt himself in the New Kingdom (beginning with the 18th Dynasty, around 1539 BCE). 

Many writers see this difference in titles as a sign of the precision of the Qur’an’s language. However, linking 
it to a specific period (such as the Hyksos period) is an assumption that requires the date of the time of Yusuf 

 ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  — which is not known with certainty. So it is noted as a linguistic observation, not as 

archaeological evidence. 

REFERENCES: 
Encyclopaedia Britannica. Pharaoh: https://www.britannica.com/topic/pharaoh 

 
  

https://doi.org/10.1371/journal.pone.0235414
https://www.bournemouth.ac.uk/news/2020-07-21/15th-dynasty-rulers-ancient-egypt-hyksos-were-internal-takeover-not-foreign-invasion
https://www.bournemouth.ac.uk/news/2020-07-21/15th-dynasty-rulers-ancient-egypt-hyksos-were-internal-takeover-not-foreign-invasion
https://www.britannica.com/topic/pharaoh
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FROM THE WELL TO THE STOREHOUSES 
A boy dreamt of stars prostrating to him. Then he was thrown into a well by his brothers, sold for a few 
dirhams, tempted and slandered, and imprisoned for years. Every step looked like a fall; yet every step 
was in fact raising him. Allah said when he had just been sold: “And thus, We established Joseph in 
the land” (12:21) — and repeated it when he took charge of the storehouses (12:56). 

A BRIEF COMPARISON 

THE TRIAL THE RESPONSE OF YUSUF AND YA‘QUB 

A dream that could provoke envy Ya‘qub: “Do not relate your vision to your brothers” 
(12:5) 

Losing a son, with false blood Ya‘qub: “Patience is most fitting” (12:18) 

Temptation behind closed doors Yusuf: “[I seek] the refuge of Allah” (12:23; Sahih al-
Bukhari 660) 

The threat of prison Yusuf: “My Lord, prison is more to my liking” (12:33) 

Prisoners asking for an interpretation Yusuf puts the call to tawhid first (12:37–40) 

The call to be released Yusuf asks first for his name to be cleared (12:50; 
Sahih al-Bukhari 4694) 

Power and the storehouses Yusuf: “Indeed, I will be a knowing guardian” (12:55) 
 

LESSONS FROM THIS STORY 
First: True honour is taqwa. “The one who most fears Allah” (Sahih al-Bukhari 3383). 

Second: Guard blessings from envious eyes. Relate a good dream only to those who love you (12:5; 
Sahih al-Bukhari 7044). 

Third: Envy begins with comparison. “Joseph and his brother are more beloved to our father than we” 
(12:8). 

Fourth: Beautiful patience is patience without complaining to creation. Faṣabrun jamīl (12:18). 

Fifth: Chastity is guarded by relying on Allah, not on one’s own strength. “If You do not avert from 
me their plan…” (12:33). 

Sixth: Da‘wah does not stop, even in prison. (12:37–40). 

Seventh: Honour and a good name deserve to be cleared. (12:50–51). 

Eighth: Leadership requires trustworthiness and knowledge. Ḥafīẓun ‘alīm (12:55). 

Ninth: Allah is predominant over His affair. “But most of the people do not know” (12:21). 
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CONCLUSION 

Part 1 of the story of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  teaches that a well, slavery and prison are not the end of the story. 

For the patient and God-fearing, every fall is a step upward. But the story is not yet over: in Canaan, an 
old father is still waiting with beautiful patience, and the brothers who threw Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  into the well 

will come to Egypt to ask him for food — without recognising him. 

May Allah grant us the patience of Ya‘qub  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ , the chastity and trustworthiness of Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ , 

and make us among al-muḥsinīn whose reward is never lost. Faṣabrun jamīl, wallāhul-musta‘ān. Amin. 

In sha Allah, the series Stories from the Qur’an continues with the story of Prophet Yusuf  ِ �َ�مُ  �لَيَهْ السَّ  

(Part 2), with the same method: the Qur’an, authentic Hadith, and solid archaeological findings only. 
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from ancient Egypt. PLOS ONE 15(7): e0235414. https://doi.org/10.1371/journal.pone.0235414 
Encyclopaedia Britannica. Pharaoh. https://www.britannica.com/topic/pharaoh 
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SUPPORT & DONATIONS 
This eBook is published entirely free for Muslims and is never to be sold. Donations are most welcome 
to help with the costs of research, hosting the website quranscience.my and publishing further eBooks — 
but they are not obligatory. May Allah accept every donation as an ongoing charity (sadaqah jariyah). 

SURAH AL-BAQARAH 2:261 

�بَتَتۡ سَبۡعَ سَنَابلَِ ِ�  
َٔ ِ كَمَثَلِ حَبَّةٍ ا مَۡ�لٰهَُمۡ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ

َٔ ِينَ ينُفقُِونَ ا ثَلُ ٱ�َّ مَّ
ُ َ�سِٰعٌ عَليِمٌ   ُ يَُ�عٰفُِ لمَِن �شََاءُٓۚ وَٱ�َّ ِ سُ�بُلةٍَ مِّايْةَُٔ حَبَّةٍ� وَٱ�َّ

ّ�ُ٢٦١ 
The example of those who spend their wealth in the way of Allah is like a seed [of grain] which grows seven 
spikes; in each spike is a hundred grains. And Allah multiplies [His reward] for whom He wills. And Allah is 

all-Encompassing and Knowing. 
Translation: Sahih International — quran.com/2:261 

 

SURAH SABA’ 34:39 

نفَقۡتُم مِّن 
َٔ ۚۥ وَمَآ ا قُلۡ إِنَّ رَّ�ِ يبَۡسُطُ ٱلرّزِۡقَ لمَِن �شََاءُٓ مِنۡ عِبَادهِۦِ وََ�قۡدِرُ َ�ُ

زقَِِ�  ءٍ َ�هُوَ ُ�ۡلفُِهُۖۥ وهَُوَ خَۡ�ُ ٱلرَّٰ ۡ�َ٣٩ 
Say, "Indeed, my Lord extends provision for whom He wills of His servants and restricts [it] for him. But 

whatever thing you spend [in His cause] - He will compensate it; and He is the best of providers." 
Translation: Sahih International — quran.com/34:39 

 

HADITH — SAHIH MUSLIM, NO. 2588 

ثنَاَ  ُّوبَ �دََّ ي ُ ، َ��يْىَ �نُْ أ� ثنَاَ  واَ�نُْ، حُجرٍْ، وقَتُيَبْةَ ْ�ماَعيِلُ، قاَلوُا �دََّ عنَِ  - وهَوَُ ا�نُْ جَعفْرٍَ -إ�

ِيهِ ، عنَْ  العَْ��ءَِ  ب َ ، عنَْ  أ� َ�ْ�ةَ �يِ هرُ �ِ ص�� ا��� �ليه وس�� قاَلَ « ماَ نقَصََتْ أ� َّ ، عنَْ رسَُولِ ا��

 ُ � َّ َّ رفَعَهَُ ا�� �� �ِ إ� َّ �دٌَ �ِ� ا ومَاَ توَاَضَعَ أ� َّ عِّ�ً �� �ُ عبَدْاً بعِفَْوٍ إ� َّ  ». صَدقَةٌَ منِْ ماَلٍ ومَاَ زاَدَ ا��

TRANSLATION: 
Abu Hurayrah ر�� ا��� عنه narrated that the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلمsaid: “Charity does not decrease wealth. 

Allah does not increase a servant who forgives except in honour. And no one humbles himself for the sake of 
Allah except that Allah raises him in rank.” 

https://quranscience.my/
https://quran.com/2:261?translations=20
https://quran.com/34:39?translations=20
https://sunnah.com/narrator/8212
https://sunnah.com/narrator/6460
https://sunnah.com/narrator/5757
https://sunnah.com/narrator/1012
https://sunnah.com/narrator/1526
https://sunnah.com/narrator/4521
https://sunnah.com/narrator/4396
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CHAIN OF NARRATION: Narrated by Imam Muslim: from Yahya bin Ayyub, Qutaibah bin Sa‘id and ‘Ali bin Hujr, 
from Isma‘il bin Ja‘far, from al-‘Ala’ bin ‘Abd al-Rahman, from his father ‘Abd al-Rahman bin Ya‘qub, from Abu 
Hurayrah ر�� ا��� عنه . 

REFERENCE: Narrated by Imam Muslim in Sahih Muslim, Book of Virtue, Good Manners and Joining the Ties 
of Kinship (Kitab al-Birr wa al-Silah wa al-Adab), chapter on the encouragement of forgiveness and humility, 
Hadith No. 2588. 
GRADE: SAHIH — contained in Sahih Muslim. 
Source: https://sunnah.com/muslim:2588 

 

HADITH — SAHIH MUSLIM, NO. 1631 

ثنَاَ  ُّوبَ �دََّ ي ثنَاَ  واَ�نُْ حُجرٍْ - يعَْ�يِ ا�نَْ سَعيِدٍ -وقَتُيَبْةَُ، ، َ��يْىَ �نُْ أ� ْ�ماَعيِلُ، قاَلوُا �دََّ هوَُ  -إ�

ِيهِ ، عنَْ  العَْ��ءَِ عنَِ    -  ا�نُْ جَعفْرٍَ ب َ ، عنَْ  أ� َ�ْ�ةَ �يِ هرُ �ِ ص�� ا��� �ليه وس��  أ� َّ نَّ رسَُولَ ا�� ، أ�

 ُ وْ �ِ�ْ�ٍ ي يةٍَ أ� َّ منِْ صَدقَةٍَ �اَرِ �� َثةٍَ إ� َّ منِْ ثَ�� �� �ْ�اَنُ انقْطَعََ عنَهُْ �َ�َ�ُ�ُ إ� ذاَ ماَتَ ا��� نتْفَعَُ  قاَلَ « إ�

وْ وَ�َ�ٍ صَاِ��ٍ �َْ�عوُ �َ�ُ ».   بهِِ أ�

TRANSLATION: 
Abu Hurayrah ا��� عنه  said: “When a person dies, his deeds صلى الله عليه وسلم narrated that the Messenger of Allah ر�� 

come to an end except for three: an ongoing charity, knowledge that is benefited from, or a righteous child 
who prays for him.” 
CHAIN OF NARRATION: Narrated by Imam Muslim: from Yahya bin Ayyub, Qutaibah bin Sa‘id and ‘Ali bin Hujr, 
from Isma‘il bin Ja‘far, from al-‘Ala’ bin ‘Abd al-Rahman, from his father ‘Abd al-Rahman bin Ya‘qub, from Abu 
Hurayrah ر�� ا��� عنه . 

REFERENCE: Narrated by Imam Muslim in Sahih Muslim, Book of Wills (Kitab al-Wasiyyah), chapter on the 
reward that reaches a person after his death, Hadith No. 1631. 
GRADE: SAHIH — contained in Sahih Muslim. 
Source: https://sunnah.com/muslim:1631 
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International donors: click the DONATE button or visit paypal.me/quranscience 
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